
<!DOCTYPE dictionary SYSTEM "Rosetta Dictionaries.dtd"> 

<dictionary id="dictionary"> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000001' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">氨</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">ān</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>ammonia</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000002' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">鹌鹑</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">ānchún</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>quail</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000003' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">安全操作法</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">ānquán cāozuò 

fǎ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>safe handling practices</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000004' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">安全护目镜</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">ānquán hù mù 

jìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>safety goggles</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000005' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">安全眼镜</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">ānquán yǎnjìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>safety glasses</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000006' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">安全性测试</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">ānquánxìng 



cèshì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>safety testing (e.g., of new of vaccines)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000007' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">安置（病人等）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">ānzhì （bìngrén 

děng）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>colonise (e.g., patients)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000008' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">奥司他韦</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">àosītāwéi</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>oseltamivir (i.e., neuraminidase inhibitor)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000009' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">奥司他韦磷酸盐</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">àosītāwéi 

línsuānyán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>oseltamivir phosphate</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000010' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">巴基斯坦</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bājīsītǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Pakistan</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000011' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">摆脱（病毒）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bǎituō 

（bìngdú）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>shed/shedding (e.g., of a virus)</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000012' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">百叶窗</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bǎiyèchuāng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>blind (e.g., on a window)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000013' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">半遮蔽高弹面罩</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bàn zhēbì gāo tán 

miànzhào</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>elastomeric half-facepiece (respirator type)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000014' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">半遮面部呼吸器</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bàn zhē miànbù 

hūxīqì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>half-facepiece respirator</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000015' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">保健</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bǎojiàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>health care</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000016' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">保健设施</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bǎojiàn shèshī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>health care facilitiy</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000017' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">保留</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bǎoliú</pron> 



     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>retain</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000018' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">爆发</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bàofā</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>outbreak</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000019' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">报告</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bàogào</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>report</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000020' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">暴露</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bàolù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>exposure</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000021' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">杯</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bēi</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>cup</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000022' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">被扑杀的家禽</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bèi pūshā de 

jiāqín</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>culled poultry</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000023' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 



          <term scr="Hn" orth="native">本地资源</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">běndì zīyuán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>local resource</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000024' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">鼻</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bí</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>nose</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000025' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">鼻咽物吸管</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bí yān wù 

xīguǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>NPA tubing</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000026' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">必需品</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bìxūpǐn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>supplies</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000027' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">扁平蛋盒</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">biǎnpíng dànhé</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>egg flat</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000028' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">便池</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">biànchí</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>toilet</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000029' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">变异</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">biànyì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>mutate</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000030' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" 

orth="native">变紫色（家禽养殖业中禽流感症状之一）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">biànzǐsè（jiāqín 

yǎngzhíyè zhōng qínliúgǎn zhèngzhuàng zhīyī）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>purple discoloration (e.g., in domestic poultry as sign 

of avian flu)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000031' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">标记</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">biāojì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>signage (e.g., on a door)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000032' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">标志</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">biāozhì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>signage (e.g., on a door)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000033' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">标准规范的预防措施</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">biāozhǔn guīfàn de 

yùfáng cuòshī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>standard precautions (e.g., for  ALL patients at ALL 

times)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000034' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">表层</term> 



          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">biǎocéng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>surface (of an object, etc.)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000035' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">表层蛋白质</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">biǎocéng 

dànbáizhí</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>surface protein</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000036' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">表面</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">biǎomiàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>surface (of an object, etc.)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000037' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">滨鸟</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bīn niǎo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>shore bird</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000038' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">宾夕法尼亚州</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bīnxīfǎníyà 

zhōu</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Pennsylvania</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000039' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">殡仪馆</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bìnyíguǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>funeral home</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000040' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">殡仪员</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bìnyíyuán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>funeral director</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000041' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">病</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>illness</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000042' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">病毒</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bìngdú</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>virus</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000043' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">病毒特征简介</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bìngdú tèzhēng 

jiǎnjiè</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>viral diagnosis</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000044' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">病毒性肺炎</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bìngdúxìng 

fèiyán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>viral pneumonia</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000045' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">病毒性疾病</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bìngdúxìng 

jíbìng</pron> 

     </keyForm> 



     <sense> 

          <gloss>viral disease</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000046' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">病毒诊断</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bìngdú 

zhěnduàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>viral diagnosis</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000047' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">并发症</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bìngfā zhèng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>complication</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000048' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">病房</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bìngfáng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>ward (e.g., in a hospital)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000049' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">病例定义</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bìnglì dìngyì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>case definition</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000050' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">病例管理</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bìnglì guǎnlǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>case management</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000051' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">病历卡</term> 



          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bìnglì kǎ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>recording sheet (e.g., for patient information)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000052' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">病理学</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bìnglǐxué</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>pathology</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000053' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">病理学标本</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bìnglǐxué 

biāoběn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>pathology specimen</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000054' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">病鸟</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bìng niǎo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>diseased bird</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000055' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">病人</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bìngrén</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>patient</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000056' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">病人护理设备</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bìngrén hùlǐ 

shèbèi</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>patient care equipment</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000057' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">病人鉴别分类</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bìngrén jiànbié 

fēnlèi</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>triage</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000058' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">病人接触</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bìngrén jiēchù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>patient contact</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000059' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">病室</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bìngshì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>ward (e.g., in a hospital)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000060' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">补偿</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bǔcháng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>compensate (e.g., farmers for lost birds)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000061' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">补给品</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bǔjǐpǐn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>supplies</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000062' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">不穿孔的容器</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bù chuānkǒng de 

róngqì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 



          <gloss>puncture-proof container</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000063' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">不洁的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bù jié de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>unsanitary</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000064' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">不可靠的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bù kěkào de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>unreliable</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000065' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">不能渗透的（如尸袋）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bùnéng shèntòu de 

（rú shī dài）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>impermeable (e.g., body bag)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000066' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">不能信赖的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bùnéng xìnlài 

de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>unreliable</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000067' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">不确定的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bù quèdìng de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>inconclusive</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000068' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">不卫生的</term> 



          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">bù wèishēng de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>unsanitary</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000069' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">擦手（如用酒精）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">cā shǒu （rú yòng 

jiǔjīng）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>handrub (e.g., alcohol-based)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000070' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">采样</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">cǎiyàng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sampling; specimen collection</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000071' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">参考实验室</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">cānkǎo 

shíyànshì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>reference laboratory</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000072' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">仓</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">cāng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>bin</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000073' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">仓储</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">cāngchǔ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>warehousing</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000074' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">厕所</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">cèsuǒ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>toilet</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000075' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">产蛋设施</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chǎn dàn 

shèshī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>egg production facility</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000076' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">长（时间）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">cháng 

(shíjiān）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>long (of time)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000077' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">肠道的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chángdào de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>intestine</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000078' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">长袖有袖口罩衣</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chángxiù yǒu xiùkǒu 

zhàoyī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>long-sleeved cuffed gown</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000079' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">车辆</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chēliàng</pron> 

     </keyForm> 



     <sense> 

          <gloss>vehicle</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000080' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">成双的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chéng shuāng 

de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>paired</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000081' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">成人</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chéngrén</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>adult</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000082' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">城市的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chéngshì de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>urban</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000083' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">池塘</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chítáng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>pond (e.g., for fish)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000084' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">冲洗</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chōngxǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>flush (e.g., liquid waste)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000085' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">重新归类</term> 



          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chóngxīn guī 

lèi</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>reassort (e.g., genetic materials)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000086' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">初始筛查</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chūshǐ shāichá</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>initial screening (e.g., of patients)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000087' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">储备物资</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chǔbèi wùzī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>stockpile</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000088' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">储备药品</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chǔbèi yàopǐn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>stockpile (e.g., of drugs)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000089' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">处方药物治疗</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chǔfāng yàowù 

zhìliáo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>prescription medication</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000090' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">处理</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chǔlǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>handle/handling</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000091' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">触发（如大流行病）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chùfā （rú dà 

liúxíngbìng）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>trigger (e.g., a pandemic)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000092' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">传病媒介</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chuán bìng 

méijiè</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>vector</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000093' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">传播</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chuánbō</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>circulate ; transmission (e.g., of a  virus)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000094' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">传播度</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chuánbōdù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>transmissibility (e.g., of a virus)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000095' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">传播方式（如病毒）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chuánbō fāngshì （rú 

bìngdú）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>mode of transmission (e.g., of a virus)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000096' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">传播性</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chuánbōxìng</pron> 



     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>transmissibility (e.g., of a virus)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000097' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">传染</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chuánrǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>infect; infection</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000098' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">传染病</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chuánrǎnbìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>contagious disease; infectious disease</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000099' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">传染的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chuánrǎnde</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>contagious</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000100' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">传染控制</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chuánrǎn 

kòngzhì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>infection control</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000101' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">传染控制小组</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chuánrǎn kòngzhì 

xiǎozǔ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>infection control team</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000102' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">传染控制预防</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chuánrǎn kòngzhì 

yùfáng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>infection control precaution</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000103' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">传染期</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chuánrǎn qī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>infectious period</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000104' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">传染危险</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chuánrǎn 

wēixiǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>infection hazard</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000105' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">传染性病原体</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chuánrǎnxìng bìngyuán 

tǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>infectious agent</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000106' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">传染性的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chuánrǎnxìng 

de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>contagious; infectious</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000107' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">传染性废弃物</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chuánrǎnxìng fèiqì 



wù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>infectious waste</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000108' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">传统的耕作制</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chuántǒng de gēngzuò 

zhì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>traditional farming system</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000109' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">床</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">chuáng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>bed</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000110' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">次氯酸钠</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">cìlǜsuānnà</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sodium hypochlorite</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000111' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">促使</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">cùshǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>trigger (e.g., for deployment of assistance)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000112' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">达标率</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dábiāo lǜ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>compliance rate</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000113' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">达菲</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dáfēi</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>oseltamivir (i.e., neuraminidase inhibitor); oseltamivir 

phosphate</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000114' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">打喷嚏</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dǎ pēntì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sneeze; sneezing</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000115' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">大韩民国</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">Dà Hán Mínguó</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Republic of Korea</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000116' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">大流行病</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dà liúxíngbìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>pandemic</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000117' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">大流行前的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dà liúxíng qián 

de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>pre-pandemic</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000118' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">大型</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dàxíng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 



          <gloss>large (size)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000119' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">袋</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dài</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>bag</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000120' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">待洗衣物集中区</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dài xǐ yīwù 

jízhōngqū</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>laundry collection area</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000121' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">担架车</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dānjiàchē</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>trolley</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000122' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">单间（如医院病房）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dānjiān (rú yīyuàn 

bìngfáng)</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>single room (e.g., in a hospital)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000123' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">单克隆抗体</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dānkèlóng 

kàngtǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>monoclonal antibody</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000124' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 



          <term scr="Hn" orth="native">单人房（如医院病房）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dānrén fáng (rú 

yīyuàn bìngfáng)</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>single room (e.g., in a hospital)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000125' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">蛋产量</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dàn chǎnliàng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>egg production</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000126' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">刀剪</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dāo jiǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>cutlery</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000127' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">稻田</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dào tián</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>paddy field</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000128' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">德克萨斯</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dékèsàsī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Texas</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000129' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">登记</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dēngjì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>register (e.g., logbook)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000130' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">滴度</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dī dù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>titre</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000131' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">滴落物</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dīluòwù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>droppings (e.g., animal waste)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000132' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">低致病性的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dī zhìbìngxìng 

de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>low pathogenic</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000133' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">地方的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dìfang de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>local</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000134' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">地方性的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dìfāngxìng de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>endemic</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000135' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">第一次警报</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dìyīcì jǐngbào</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>first alert</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000136' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">地域分布</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dìyù fēnbù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>geographical spread (e.g., pandemic)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000137' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">碘化合物</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">diǎn huàhéwù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>iodine compounds (as disinfectant)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000138' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">电话</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">diànhuà</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>telephone</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000139' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">电器设备</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">diànqì shèbèi</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>electrical equipment</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000140' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">电信</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">diànxìn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>telecommunications</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000141' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">丁腈手套</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dīngjīng 

shǒutào</pron> 

     </keyForm> 



     <sense> 

          <gloss>nitrile gloves</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000142' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">定群（如合住房间）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dìngqún （rú hé zhù 

fángjiān）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>cohorting (e.g., sharing of room(s))</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000143' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">丢弃</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">diūqì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>discard</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000144' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">动力锯</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dònglì jù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>power saw</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000145' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">动物健康世界组织</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dòngwù jiànkāng 

shìjiè zǔzhī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>World Organisation for Animal Health (OIE)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000146' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">兜帽</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">dōumào</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>hood</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000147' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 



          <term scr="Hn" orth="native">短</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">duǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>short (of time)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000148' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">对….作防腐处理</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">duì ... zuò fángfǔ 

chǔlǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>embalm</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000149' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">对死者的卫生清理</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">duì sǐzhě de wèishēng 

qīnglǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>hygienic preparation of the deceased (e.g., cleaning, 

tidying of hair, trimming of nails, shaving)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000150' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">多床位病房</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">duō chuángwèi 

bìngfáng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>multibed room (e.g., in a hospital)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000151' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">多雨的季节</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">duō yǔ de 

jìjié</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>wet season</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000152' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">俄联邦</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">É liánbāng</pron> 

     </keyForm> 



     <sense> 

          <gloss>Russian Federation</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000153' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">俄罗斯</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">Éluósī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Russia</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000154' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">儿童</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">értóng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>child; children</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000155' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">发病</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fābìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>onset (e.g., of illness, symptoms)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000156' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">发病（率）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fābìng (lǜ)</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>morbidity</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000157' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">发烧</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fāshāo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>fever</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000158' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">发现（如某种病毒）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fāxiàn （rú mǒuzhǒng 



bìngdú）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>identification (e.g., of a virus)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000159' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">发展中国家</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fāzhǎnzhōng 

guójiā</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>developing country</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000160' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" 

orth="native">乏力（家禽养殖业中禽流感症状之一）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fá lì （jiāqín 

yǎngzhíyè zhōng qínliúgǎn zhèngzhuàng zhīyī）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>lack of energy (e.g., in domestic poultry as sign of 

avian flu)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000161' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">防尘口罩</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fángchén 

kǒuzhào</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>particulate respirator</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000162' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">防范</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fángfàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>contain; containment (e.g., of a flu outbreak)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000163' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">防护措施</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fánghù cuòshī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 



          <gloss>protective measure</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000164' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">防护服</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fánghù fú</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>protective clothing</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000165' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">防护眼镜</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fánghù yǎnjìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>protective eyewear</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000166' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">防漏</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fáng lòu</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>leak-proof</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000167' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">防雾层（如护目镜上的涂层）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fáng wù céng （rú 

hùmùjìng shàng de túcéng）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>antifog (e.g., coating on goggles)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000168' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">防止</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fángzhǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>prevent; prevention</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000169' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">访客</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fǎngkè</pron> 



     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>visitor</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000170' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">非必需家具</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fēi bìxū jiājù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>non-essential furniture</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000171' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">非结论性的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fēi jiélùn xìng 

de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>inconclusive</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000172' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">非临界项目</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fēi línjiè 

xiàngmù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>non-critical item</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000173' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">非流行性的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fēi liúxíngxìng 

de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sporadic</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000174' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">飞沫传染</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fēimò chuánrǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>droplet infection (large droplets carry the infectious 

agent (>5µm in diameter)</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000175' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">飞沫预防措施</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fēimò yùfáng 

cuòshī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>droplet precautions</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000176' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">非无菌的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fēi wú jūn de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>non-sterile</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000177' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">肺</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fèi</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>lung</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000178' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">肺结核</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fèijiéhé</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>tuberculosis</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000179' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">废物处理</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fèiwù chǔlǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>waste disposal</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000180' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">废物处理袋</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fèiwù chǔlǐ 

dài</pron> 



     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>waste disposal bag</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000181' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">废物袋</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fèiwù dài</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>waste bag</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000182' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">肺炎</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fèiyán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>pneumonia</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000183' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">分离物</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fēnlíwù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>isolate</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000184' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">分泌物</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fēnmì wù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>secretions</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000185' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" 

orth="native">分配器（如放洗手酒精、皂液的器具）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fēnpèi qì (rú fàng xǐ 

shǒu jiǔjīng 、 zào yè de qìjù)</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>dispenser (e.g., for alcohol hand-wash)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000186' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">粪便</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fènbiàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>faeces</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000187' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">粪便检样盛器</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fènbiàn jiǎnyàng 

chéngqì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>stool specimen container</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000188' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">粪口传染</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fèn kǒu 

chuánrǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>fecal-to-oral transmission</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000189' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">锋利的刀刃</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fēnglì de 

dāorèn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sharps (i.e., sharp implements)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000190' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">风帽</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fēngmào</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>hood</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000191' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">风险</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fēngxiǎn</pron> 

     </keyForm> 



     <sense> 

          <gloss>risk (e.g., of transmission of infection)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000192' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" 

orth="native">风险传达（如提醒公众将会有大流行病）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fēngxiǎn chuándá （rú 

tíxǐng gōngzhòng jiāng huì yǒu dà liúxíngbìng）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>risk communication (e.g., alerting public to 

pandemic)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000193' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">风险评估</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fēngxiǎn 

pínggū</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>risk assessment</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000194' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">（禽类的）跗关节</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fū guānjié （qínlèi 

de）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>hock (of poultry)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000195' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">福尔马林</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fú ěr mǎ lín</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>fomalin (as a disinfectant)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000196' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">浮质</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fúzhì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>aerosol</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000197' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">服装</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fúzhuāng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>wear</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000198' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">腐蚀剂</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fǔshí jì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>corrosive</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000199' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">腐蚀性的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fǔshí xìng de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>corrosive</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000200' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">覆盖物</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fùgàiwù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>clothing</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000201' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">负压</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fù yā</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>negative pressure</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000202' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">负压室</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">fù yā shì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 



          <gloss>negative pressure room</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000203' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">改变了的精神状态</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gǎibiàn le de 

jīngshén zhuàngtài</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>altered mental state</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000204' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">盖</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gài</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>lid</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000205' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">干预</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gānyù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>intervene; intervention</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000206' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">干燥的季节</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gānzào de 

jìjié</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>dry season</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000207' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">感染</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gǎnrǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>infection</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000208' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">高防范移动实验室</term> 



          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gāo fángfàn yídòng 

shíyànshì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>mobile highcontainment laboratory</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000209' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">高风险的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gāo fēngxiǎn 

de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>high-risk</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000210' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">高危人群</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gāo wēi rénqún</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>high-risk group (e.g., poultry cullers for avian 

flu)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000211' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">高效防护面具</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gāoxiào fánghù 

miànjù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>high-efficiency mask</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000212' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">高效微粒空气（过）滤器</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gāoxiào wēilì kōngqì 

（guò）lùqì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>high-efficiency particulate air(HEPA) filter</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000213' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">高致病性的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gāo zhìbìngxìng 

de</pron> 

     </keyForm> 



     <sense> 

          <gloss>high pathogenic</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000214' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">高致病性禽流感</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gāo zhìbìngxìng 

qínliúgǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>highly pathogenic avian influenza (HPAI)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000215' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">隔离</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gélí</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>isolation</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000216' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">隔离单元</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gélí dānyuán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>isolation unit (e.g., in a hospital)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000217' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">隔离区</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gélí qū</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>isolation area</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000218' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">隔离室</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gélí shì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>isolation room</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000219' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">个人保护设备</term> 



          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gèrén bǎohù 

shèbèi</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>personal protective equipment (PPE)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000220' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">个人卫生</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gèrén wèishēng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>personal hygiene</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000221' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">个人物品</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gèrén wùpǐn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>personal belongings</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000222' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">根除</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gēnchú</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>eradication</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000223' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">更衣室</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gēngyī shì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>change room (e.g., to change in or out of protective 

clothing)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000224' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">公共区域</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gōnggòng qūyù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>public areas</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000225' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">公共卫生措施</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gōnggòng wèishēng 

cuòshī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sanitary measure</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000226' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">公共卫生的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gōnggòng wèishēng 

de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sanitary</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000227' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">公共卫生官员</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gōnggòng wèishēng 

guānyuán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>public health official</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000228' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">工具</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gōngjù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>implement</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000229' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">公民</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gōngmín</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>citizen</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000230' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">供水（系统）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin 

romanization">gōngshuǐ（xìtǒng）</pron> 



     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>water supply (e.g., supply of drinking water)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000231' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">公用事业</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gōngyòng shìyè</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>public services (e.g., police, fire protection); 

utilities (e.g., supply of water, gas, electricity)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000232' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">公众关注的事</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gōngzhòng guānzhù de 

shì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>public concern</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000233' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">工作服</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gōngzuòfú</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>coveralls</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000234' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">工作小组</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gōngzuò xiǎozǔ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>working group</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000235' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" 

orth="native">共济缺失（家禽养殖业中禽流感症状之一）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">gòngjì quēshī 

（jiāqín yǎngzhí yè zhōng qínliúgǎn zhèngzhuàng zhīyī）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>lack of coordination (e.g., in domestic poultry as sign 

of avian flu)</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000236' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">关</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">guān</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>close (e.g., a door)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000237' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">管理</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">guǎnlǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>handle/handling</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000238' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">国际传播</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">guójì chuánbō</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>international spread (e.g., pandemic)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000239' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">国际的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">guójì de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>international</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000240' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">国际公共卫生</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">guójì gōnggòng 

wèishēng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>international public health</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000241' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">国家管理机构</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">guójiā guǎnlǐ 

jīgòu</pron> 



     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>national regulatory authority</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000242' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">国家规定</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">guójiā guīdìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>national regulation</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000243' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">国内人口</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">guónèi rénkǒu</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>domestic population</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000244' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">过滤式面罩</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">guòlù shì 

miànzhào</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>filtering facepiece (respirator type)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000245' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">过敏（性）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">guòmǐn 

（xìng）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sensitivity</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000246' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">过敏性测试</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">guòmǐnxìng 

cèshì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sensitivity testing (e.g., for tolerance to drug 

treatments)</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000247' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">哈萨克斯坦</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">Hāsàkèsītǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Kazakhstan</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000248' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">孩子</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">háizi</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>child</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000249' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">海鸟</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">hǎiniǎo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sea bird</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000250' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">核对清单</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">héduì qīngdān</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>checklist</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000251' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">荷兰</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">Hélán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Netherlands</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000252' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">合适的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">héshì de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 



          <gloss>suitable</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000253' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">核准</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">hézhǔn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>approve</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000254' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">喉咙痛</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">hóulóng tòng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sore throat</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000255' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">候鸟</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">hòuniǎo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>migratory bird; visitor</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000256' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">后续跟踪</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">hòuxù gēnzōng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>follow up/contact tracing (e.g., of patient 

information)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000257' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">后院</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">hòuyuàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>backyard</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000258' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">后院饲养的家禽群</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">hòuyuàn sìyǎng de 



jiāqín qún</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>backyard flock; backyard poultry flock</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000259' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">后院小规模饲养家禽</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">hòuyuàn xiǎo guīmó 

sìyǎng jiāqín</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>backyard farm</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000260' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">呼吸病</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">hūxī bìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>respiratory illness</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000261' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">呼吸道</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">hūxī dào</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>respiratory tract</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000262' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">呼吸短促</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">hūxī duǎncù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>shortness of breath</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000263' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">呼吸分泌（如咳嗽、打喷嚏）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">hūxī fēnmì （rú késou 

、 dǎ pēntì）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>respiratory secretion (e.g., coughing and 

sneezing)</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000264' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">呼吸窘迫</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">hūxī jiǒngpò</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>respiratory distress</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000265' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">呼吸困难</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">hūxī kùnnan</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>respiratory distress</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000266' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">呼吸器</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">hūxī qì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>respirator</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000267' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">呼吸卫生</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">hūxī wèishēng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>respiratory hygiene</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000268' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">护理区</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">hùlǐ qū</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>care area (e.g., in health care facility)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000269' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">护目镜</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">hùmùjìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 



          <gloss>goggles</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000270' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">护士</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">hùshi</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>nurse</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000271' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">互相依赖</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">hùxiāng yīlài</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>interdependence</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000272' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">化验结果</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">huàyàn jiéguǒ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>test result</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000273' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">化验结果呈阳性</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">huàyàn jiéguǒ chéng 

yángxìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>tested positive</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000274' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">环接种疫苗</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">huán jiēzhòng 

yìmiáo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>ring vaccination</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000275' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">环境</term> 



          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">huánjìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>environment</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000276' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">环境清洗</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">huánjìng 

qīngxǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>environmental cleaning</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000277' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">黄热病</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">huángrèbìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>yellow fever</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000278' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">混合</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">hùnhé</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>mix</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000279' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">混合容器</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">hùnhé róngqì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>mixing vessel (e.g., of pigs as being susceptible to 

infection with both avian and mammalian viruses)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000280' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">混合型农作制度</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">hùnhé xíng nóngzuò 

zhìdù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>mixed farming system</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000281' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">活禽</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">huó qín</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>live bird; live poultry</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000282' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">活禽市场</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">huó qín 

shìchǎng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>wet market (place either fixed or temporary, where 

members of the public go to buy small animals and birds that are: (a) 

live and slaughtered there, (b) live and taken home to be slaughtered, or 

(c) already slaughtered and sold as meat.)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000283' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">火鸡</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">huǒjī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>turkey</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000284' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">火焰</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">huǒyán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>flames</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000285' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">鸡</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>chicken</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000286' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 



          <term scr="Hn" orth="native">鸡棚</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jī péng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>chicken shed</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000287' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">肌肉疼痛</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jīròu téngtòng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>muscle pain</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000288' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">肌肉痛</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jīròu tòng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>muscle ache</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000289' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" 

orth="native">机械媒介（如传播疾病的动物的脚和身体）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jīxiè méijiè （rú 

chuánbō jíbìng de dòngwù de jiǎo hé shēntǐ）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>mechanical vector (e.g., the feet and bodies of animals 

for spreading the disease)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000290' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" 

orth="native">畸形蛋（家禽养殖业中禽流感症状之一）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jīxíng dàn（jiāqín 

yǎngzhíyè zhōng qínliúgǎn zhèngzhuàng zhīyī）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>misshapen egg (e.g., in domestic poultry as sign of 

avian flu)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000291' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">基因交换</term> 



          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jīyīn jiāohuàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>gene swapping</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000292' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">基因组</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jīyīnzǔ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>genome</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000293' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">疾病</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jíbìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>disease</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000294' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">疾病爆发调查</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jíbìng bàofā 

diàochá</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>outbreak investigation</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000295' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">疾病控制</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jíbìng kòngzhì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>disease control</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000296' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">疾病显象鸡（如未接种的鸡）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jíbìng xiǎn xiàng jī 

（rú wèi jiēzhòng de jī）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sentinel chickens (i.e., unvaccinated chicken)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000297' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">疾病预警鸡（如未接种的鸡）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jíbìng yùjǐng jī （rú 

wèi jiēzhòng de jī）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sentinel chickens (i.e., unvaccinated chicken)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000298' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">急性呼吸器官发热性疾病</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jíxìng hūxī qìguān 

fārèxìng jíbìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>acute respiratory febrile illness</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000299' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">急性呼吸器官疾病</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jíxìng hūxī qìguān 

jíbìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>acute respiratory distress</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000300' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">集装箱</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jízhuāngxiāng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>container</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000301' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">给水（系统）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jǐshuǐ 

（xìtǒng）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>water supply (e.g., supply of drinking water)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000302' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">继发性细菌性肺炎</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jìfāxìng xìjūnxìng 



fèiyán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>secondary bacterial pneumonia</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000303' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">季节性流行病</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jìjié xìng 

liúxíngbìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>seasonal epidemic</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000304' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">记录单</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jìlù dān</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>recording sheet (e.g., for patient information)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000305' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">技术转让</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jìshù 

zhuǎnràng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>technology transfer</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000306' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">加工植物</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiāgōng zhíwù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>processing plant (e.g., for poultry)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000307' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">加强</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiāqiáng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>reinforce (e.g., standard precautions)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000308' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">家禽</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiāqín</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>poultry; domestic fowl; domestic poultry</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000309' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">家禽场</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiāqín chǎng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>poultry barn</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000310' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">家禽承包养殖户</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiāqín chéngbāo 

yǎngzhí hù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>contract poultry grower</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000311' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">家禽储备</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiāqín chǔbèi</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>poultry stock</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000312' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">家禽饲养者</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiāqín 

sìyǎngzhě</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>poultry worker</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000313' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">家禽疫</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiāqín yì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 



          <gloss>fowl plague</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000314' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">家禽种群</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiāqín 

zhǒngqún</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>poultry population</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000315' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">家庭</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiātíng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>family</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000316' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">家庭成员</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiātíng 

chéngyuán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>family member</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000317' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">家庭隔离</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiātíng gélí</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>home isolation (e.g., of patients)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000318' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">家鸭</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiā yā</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>domestic duck</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000319' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">甲基化酒精</term> 



          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiǎjīhuà 

jiǔjīng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>methylated spirit</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000320' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">甲醛水溶液</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiǎquán shuǐ 

róngyè</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>fomalin (as a disinfectant)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000321' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">甲型毒株（H5N1）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiǎxíng dúzhū</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>strain A (H5N1)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000322' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">甲型H5流感</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiǎxíng H5 

liúgǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>influenza A H5</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000323' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">甲型H7流感</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiǎxíng H7 

liúgǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>influenza A H7</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000324' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">监测</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiāncè</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>surveillance</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000325' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">监测到的负气流压（如负压室）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiāncè dào de fù 

qìliúyā/yà （rú fù yā/yà shì）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>monitored negative airflow pressure (i. e., negative 

pressure room)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000326' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">尖刺伤</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiān cìshāng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sharp injury</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000327' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">检测（病毒等）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiǎncè （bìngdú 

děng）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>detect (e.g, a virus)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000328' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">剪刀</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiǎndāo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>scissors</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000329' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">柬埔寨</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiǎnpǔzhài</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Cambodia</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000330' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">减轻</term> 



          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiǎnqīng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>mitigate</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000331' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">减少的呼吸能力</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiǎnshǎo de hūxī 

nénglì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>decreased breathing capacity</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000332' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">减少飞沫传染路线上的传播</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiǎnshǎo fēimò 

chuánrǎn lùxiàn shàng de chuánbō</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>reduce the transmission of infectious spread by the 

droplet route</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000333' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">间接接触</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiànjiē jiēchù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>indirect contact</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000334' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">间接接触传播</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiànjiē jiēchù 

chuánbō</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>indirect contact transmission</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000335' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">健康管理</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiànkāng 

guǎnlǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 



          <gloss>health management</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000336' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">健康证明</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiànkāng 

zhèngmíng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>health certificate</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000337' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">溅泼</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiàn pō</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>splash/splashing</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000338' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">交叉污染</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiāochā wūrǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>cross-contamination</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000339' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">交互作用</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiāohù zuòyòng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>interaction</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000340' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">交换（基因材料）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiāohuàn （rú jīyīn 

cáiliào）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>reassort (e.g., genetic materials)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000341' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">胶囊</term> 



          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiāonáng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>capsule (e.g., of medicine)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000342' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">交通工具</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiāotōng 

gōngjù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>vehicle</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000343' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">交通运输（系统）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiāotōng yùnshū 

（xìtǒng）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>transportation</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000344' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">脚踩式垃圾箱</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiǎo cǎi shì lājī 

xiāng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>foot-operated (trash) bin</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000345' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">接触传染</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiēchù 

chuánrǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>contact transmission</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000346' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">接触流程</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiēchù 

liúchéng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 



          <gloss>exposure protocol</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000347' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">接触史</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiēchù shǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>exposure history</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000348' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">接触预防措施</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiēchù yùfáng 

cuòshī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>contact precaution</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000349' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">结核（病）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiēhé（bìng）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>tuberculosis</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000350' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">接收区</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiēshōu qū</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>receiving area (e.g., for patients)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000351' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">结膜炎</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiémó yán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>conjunctivitis</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000352' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">解剖刀</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiěpōu dāo</pron> 



     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>scalpel</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000353' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">金刚烷胺（即M2抑制剂）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jīngāng wán àn （jí 

M2 yìzhì jì）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>amantadine (i.e., M2 inhibitor)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000354' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">金刚乙胺（即M2抑制剂）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jīngāng yǐ àn （jí M2 

yìzhì jì）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>rimantadine (i.e., M2 inhibitor)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000355' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">金刚乙胺（抗病毒药物）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jīngāng yǐ àn （kàng 

bìngdú yàowù）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>rimantadine</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000356' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">紧急措施</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jǐnjí cuòshī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>emergency measure</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000357' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">紧急预防系统</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jǐnjí yùfáng 

xìtǒng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>emergency prevention system</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000358' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">紧密舒适的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jǐnmì shūshì 

de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>snug (e.g., fitting)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000359' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">禁令</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jìnlìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>ban</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000360' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">禁止</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jìnzhǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>ban</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000361' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">鲸</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jīng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>whale</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000362' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">经济损失</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jīngjì sǔnshī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>economic loss</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000363' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">警戒</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jǐngjiè</pron> 

     </keyForm> 



     <sense> 

          <gloss>vigilance</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000364' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">警觉</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jǐngjué</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>vigilance</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000365' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">净水</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jìng shuǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>clean water</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000366' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">纠错</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiū cuò</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>proofread (e.g., of viruses)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000367' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">旧的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiù de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>used</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000368' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">救护车</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiùhùchē</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>ambulance</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000369' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">酒精</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jiǔjīng</pron> 



     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>alcohol (e.g., as a disinfectant)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000370' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">局部的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">júbù de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>local</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000371' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">聚合酶链式反应</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">jùhéméi liànshì 

fǎnyìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>polymerase chain reaction (PCR)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000372' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">抗病毒的药</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kàng bìngdú de 

yào</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>antiviral drug</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000373' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">抗病毒物质</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kàng bìngdú 

wùzhì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>antiviral (noun, e.g., "stockpiles of 

antivirals")</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000374' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">抗病毒药物治疗</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kàng bìngdú yàowù 

zhìliáo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>antiviral medication</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000375' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">抗病毒预防</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kàng bìngdú 

yùfáng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>antiviral prophylaxis</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000376' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">抗菌法（手卫生）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kàngjūnfǎ （shǒu 

wèishēng)</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>antisepsis (hand hygiene)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000377' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">抗体</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kàngtǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>antibody</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000378' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">抗微生物剂</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kàng wēishēngwù 

jì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>antimicrobial agent</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000379' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">抗原</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kàngyuán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>antigen</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000380' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">抗原变异株</term> 



          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kàngyuán biànyì 

zhū</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>antigenic variant</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000381' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">抗原改变</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kàngyuán 

gǎibiàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>antigenic change</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000382' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">抗原漂移</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kàngyuán 

piāoyí</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>antigenic drift</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000383' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">抗原转变</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kàngyuán 

zhuǎnbiàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>antigenic shift</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000384' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">咳嗽</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">késou</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>cough</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000385' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">可重复使用的（如手套等）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kě chóngfù shǐyòng de 

（rú shǒutào děng）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 



          <gloss>reusable (e.g., gloves)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000386' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">可传播的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kě chuánbō de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>transmissible</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000387' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">可传播的大范围流行的病毒</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kě chuánbō de 

dàfànwéi liúxíng de bìngdú</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>transmissible pandemic virus</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000388' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">可交流疾病</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kě jiāoliú 

jíbìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>communicable disease</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000389' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">可密封的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kě mìfēng de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sealable</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000390' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">可能染疫的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kěnéng rǎn yì 

de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>potentially infectious</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000391' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 



          <term scr="Hn" orth="native">可燃的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kě rán de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>flammable</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000392' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">可行的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kěxíng de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>feasible</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000393' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">空气传播</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kōngqì chuánbō</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>airborne transmission</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000394' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">空气传染</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kōngqì 

chuánrǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>airborne infection</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000395' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">空气净化呼吸器</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kōngqì jìnghuà 

hūxīqì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>air-purifying respirator</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000396' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">空气中的有机尘雾</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kōngqì zhōng de yǒujī 

chénwù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>airborne organic dust</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000397' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">空调</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kōngtiáo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>air conditioning</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000398' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">控制措施</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kòngzhì cuòshī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>control measure</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000399' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">口</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kǒu</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>mouth</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000400' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">口袋</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kǒudài</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>pocket</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000401' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">口罩</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kǒuzhào</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>respirator</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000402' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">跨界的动物疾病</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kuà jiè de dòngwù 

jíbìng</pron> 

     </keyForm> 



     <sense> 

          <gloss>transboundary animal disease;  transboundary zoonotic 

disease</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000403' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">快速反应</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kuàisù fǎnyìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>rapid response</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000404' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">宽限期</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">kuānxiàn qī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>grace period</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000405' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">垃圾</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">lājī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>offal</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000406' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">垃圾处理</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">lājī chǔlǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>handling of  waste</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000407' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">垃圾箱</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">lājī xiāng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>trash bin</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000408' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">老年人</term> 



          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">lǎoniánrén</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>elderly (i.e., persons).</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000409' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">老挝</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">Lǎowō</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Laos</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000410' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">"乐感清"（神经氨酸酶抑制剂）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">lègǎnqīng 

(shénjīng’ānsuānméi yìzhìjì)</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>zanimivir (i.e., neuraminidase inhibitor)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000411' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">冷藏</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">lěngcǎng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>refrigeration</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000412' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">理疗师</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">lǐliáoshi</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>physiotherapist</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000413' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">痢疾</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">lìji</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>diarrhea</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000414' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">帘</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">lián</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>curtain</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000415' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">链</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">liàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>chain (e.g., of infection transmission)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000416' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">临床标本</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">línchuáng 

biāoběn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>clinical specimen</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000417' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">临床测试</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">línchuáng 

cèshì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>bedside test</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000418' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">临床处理</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">línchuáng 

chǔlǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>clinical management (e.g., of a patient)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000419' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">临床特征</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">línchuáng 

tèzhēng</pron> 



     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>clinical feature</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000420' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">临床样品</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">línchuáng 

yàngpǐn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>clinical sample</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000421' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">淋浴</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">lǐn yù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>shower (e.g., as a control measure)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000422' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">灵巧</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">língqiǎo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>dexterity</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000423' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">零售商</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">língshòu shāng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>retailer</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000424' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">领导</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">lǐngdǎo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>leadership</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000425' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 



          <term scr="Hn" orth="native">领导人</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">lǐngdǎorén</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>leader</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000426' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">流感毒株</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">liúgǎn dúzhū</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>influenza strains</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000427' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">流感两次爆发之间的疫苗</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">liúgǎn liǎngcì bàofā 

zhījiān de yìmiáo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>inter-pandemic influenza vaccine</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000428' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">流感疫苗</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">liúgǎn yìmiáo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>influenza vaccine</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000429' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">流逝（时间）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">liúshì 

（shíjiān）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>lapse (e.g., of time)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000430' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">流行</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">liúxíng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>circulate</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000431' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">流行病毒</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">liúxíng bìngdú</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>circulating virus</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000432' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">流行病学</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">liúxíngbìngxué</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>epidemiology</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000433' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">笼子</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">lóngzi</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>cage</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000434' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">漏</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">lòu</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>leak (e.g., fluids)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000435' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">陆禽</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">lùqín</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>terrestrial poultry</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000436' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">氯</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">lǜ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 



          <gloss>chlorine</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000437' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">氯气</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">lǜqì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>chlorine gas</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000438' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">伦理道德</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">lúnlǐ dàodé</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>ethics</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000439' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">M2抑制剂（即金刚胺，金刚乙胺）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">M2 yìzhì jì （jí 

jīngāng’àn ， jīngāng yǐ àn ）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>M2 inhibitor (e.g., amantadine, rimantadine)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000440' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">抹布</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">mābù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>wipes</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000441' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">麻疹</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">mázhěn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>measles</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000442' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">马</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">mǎ</pron> 



     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>horse</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000443' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">酶联免疫吸附测定</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">méi lián miǎnyì xīfù 

cèdìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>enzyme-linked immunosorbent assay (ELISA)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000444' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">美国</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">Měiguó</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>United States</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000445' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">每年的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">měinián de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>yearly</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000446' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">每月的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">měi yuè de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>monthly</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000447' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">每周的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">měizhōu de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>weekly</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000448' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 



          <term scr="Hn" orth="native">门</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">mén</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>door</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000449' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">蒙古</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">Měnggǔ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Mongolia</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000450' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">密封</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">mìfēng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>seal</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000451' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">密封的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">mìfēng de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>airtight</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000452' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">棉签</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">miánqiān</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>swab stick</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000453' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">缅甸</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">miǎndiàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Burma</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000454' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">免疫保护</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">miǎnyì bǎohù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>immune protection</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000455' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">免疫力状况</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">miǎnyìlì 

zhuàngkuàng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>immunity status (e.g., to diseases)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000456' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">面具</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">miànjù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>mask</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000457' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">面罩</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">miànzhào</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>face shield;  mask;  visor</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000458' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">面纸</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">miànzhǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>tissue (e.g., to cover nose when sneezing)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000459' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">灭活</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">miè huó</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>inactivate (e.g., a virus with alcohol, 



chlorine)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000460' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">灭菌</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">miè jūn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sterilization</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000461' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">摩擦</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">mócā</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>abrasion</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000462' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">模仿的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">mófǎng de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>mimic</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000463' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">磨损</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">mósǔn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>wear</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000464' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">墨西哥</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">Mòxīgē</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Mexico</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000465' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">脑膜炎</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">nǎomóyán</pron> 

     </keyForm> 



     <sense> 

          <gloss>meningitis</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000466' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">内衣裤</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">nèiyīkù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>linen</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000467' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">逆转录酶聚合酶链式反应</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">nì zhuǎnlùméi jùhéméi 

liànshì fǎnyìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>reverse transcriptase polymerase chain reaction (RT-

PCR)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000468' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">黏膜</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">nián mó</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>mucous membrane</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000469' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">鸟</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">niǎo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>bird</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000470' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">鸟粪</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">niǎo fèn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>droppings (e.g., animal waste)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000471' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 



          <term scr="Hn" orth="native">鸟粪盘</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">niǎo fèn pán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>waste tray (e.g., under a bird cage)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000472' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">鸟群</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">niǎo qún</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>flock</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000473' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">尿</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">niào</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>urine</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000474' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">尿样盛器</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">niàoyàng 

chéngqì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>urine specimen container</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000475' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">啮齿目动物</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">nièchǐ mù 

dòngwù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>rodent</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000476' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">凝血（如鸡、鸭血）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">níng xiě/xuè （rú jī 

、 yā xuè）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>coagulated blood (e.g., of duck as food)</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000477' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">牛海绵状组织脑病</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">niú hǎimián zhuàng 

zǔzhī nǎo bìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>bovine spongiform encephalopathy (BSE)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000478' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">农村的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">nóngcūn de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>rural</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000479' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">农村家庭小规模饲养</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">nóngcūn jiātíng xiǎo 

guīmó sìyǎng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>backyard rural farming</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000480' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">偶发的（疾病）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">ǒu fā de 

（jíbìng）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sporadic</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000481' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">排放</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">páifàng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>release (e.g., of chlorine gas)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000482' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">排泄</term> 



          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">páixiè</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>excretion</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000483' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">排泄物</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">páixièwù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>discharge (e.g., a patient)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000484' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">喷雾器</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">pēnwùqì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>aerosol</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000485' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">批发市场</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">pīfā shìchǎng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>wholesale market</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000486' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">皮炎</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">píyán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>dermatitis</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000487' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">片剂</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">piànjì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>tablet</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000488' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 



          <term scr="Hn" orth="native">漂白粉</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">piǎobái fěn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>bleaching powder</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000489' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">漂白液</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">piǎobái yè</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>liquid bleach</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000490' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">扑杀</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">pūshā</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>destroy; stamp out; cull (i.e, kill birds, etc. as a 

control measure)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000491' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">扑杀家禽的人</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">pūshā jiāqín de 

rén</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>culler (i.e., person who culls)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000492' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">气动管</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">qìdòng guǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>pneumatic tube</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000493' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">气急</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">qì jí</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>shortness of breath</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000494' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">气流</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">qìliú</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>air-flow</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000495' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">潜伏期</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">qiánfú qī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>incubation period</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000496' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">前厅</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">qián tīng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>anteroom</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000497' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">潜在可能的接触</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">qiánzài kěnéng de 

jiēchù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>potential contact</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000498' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">亲本病毒</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">qīnběn bìngdú</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>parent virus</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000499' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">禽类产品</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">qínlèi chǎnpǐn</pron> 

     </keyForm> 



     <sense> 

          <gloss>poultry product</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000500' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">禽类加工</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">qínlèi jiāgōng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>poultry processing</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000501' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">禽类群体</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">qínlèi qúntǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>bird population</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000502' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">禽流感</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">qínliúgǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>avian flu, avian influenza, bird flu</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000503' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">禽鸟病毒</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">qínniǎo bìngdú</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>bird virus</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000504' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">清洁剂</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">qīngjié jì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>detergent</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000505' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">轻微的（疾病）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">qīngwéi de 



(jíbìng）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>mild (e.g., illness)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000506' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">清洗</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">qīngxǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>clean/cleaning</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000507' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">清洗人员</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">qīngxǐ rényuán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>cleaning staff</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000508' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">清洗设备</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">qīngxǐ shèbèi</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>cleaning equipment</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000509' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">清洗者（如保健人员）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">qīngxǐ zhě （rú 

bǎojiàn rényuán）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>cleaner (person, e.g., as health care worker)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000510' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">琼脂凝胶免疫扩散</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">qióngzhī níngjiāo 

miǎnyì kuòsàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>agar gel immunodiffusion (AGID)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000511' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">取样</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">qǔyàng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sampling</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000512' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">去污流程</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">qù wū liúchéng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>decontamination procedures</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000513' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">去污染</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">qù wūrǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>decontamination</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000514' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">去杂质</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">qù zázhì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>decontamination</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000515' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">全国的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">quánguó de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>national</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000516' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">"全进（栏）、全出（栏）"式饲养</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">quán jìn （lán）、 

quán chū （lán）shì sìyǎng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>‘all-in, all-out’ husbandry</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000517' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">全球流感</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">quánqiú liúgǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>pandemic</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000518' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">全球流感病毒</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">quánqiú liúgǎn 

bìngdú</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>pandemic virus</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000519' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">全体职员</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">quántǐ zhíyuán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>staff</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000520' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">全血样血细胞计数管</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">quán xuèyàng xuèxìbāo 

jìshùguǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>FBC tube</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000521' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">全遮蔽高弹面罩</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">quán zhēbì gāo tán 

miànzhào</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>elastomeric full-facepiece (respirator type)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000522' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">全遮面罩呼吸器</term> 



          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">quán zhē miànzhào 

hūxīqì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>full-facepiece respirator</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000523' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">缺乏的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">quēfá de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>scarce</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000524' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">确证</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">què zhèng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>certify</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000525' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">确证病例</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">quèzhèng 

bìnglì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>confirmed case</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000526' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">确证流感</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">quèzhèng 

liúgǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>confirmed influenza</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000527' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">确证试验</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">quèzhèng 

shìyàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>confirmatory testing</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000528' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">染疫的病人</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">rǎn yì de 

bìngrén</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>infected patient</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000529' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">染疫的家禽</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">rǎn yì de 

jiāqín</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>infected poultry</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000530' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">热表面</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">rè biǎomiàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>hot surface</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000531' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">热度</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">rèdù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>fever</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000532' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">热肥皂水</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">rè féizào shuǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>hot soapy water</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000533' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">热水</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">rè shuǐ</pron> 



     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>hot water</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000534' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">热应激</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">rè yìngjī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>heat stress</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000535' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">热源</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">rè yuán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>heat source</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000536' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">人的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">rén de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>human</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000537' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">人的疾病</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">rén de jíbìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>human disease</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000538' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">人对人</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">rén duì rén</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>person to person</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000539' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">人感染的病例</term> 



          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">rén gǎnrǎn de 

bìnglì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>human case (e.g., instance of avian flu)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000540' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">人际传染</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">rén jì 

chuánrǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>human-to-human transmission</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000541' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">人接触</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">rén jiēchù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>human exposure</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000542' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">人口</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">rénkǒu</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>human population</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000543' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">人类的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">rénlèi de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>human</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000544' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">人流感</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">rén liúgǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>human influenza</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000545' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">人流感的传播</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">rén liúgǎn de 

chuánbō</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>transmission of human influenza</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000546' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" 

orth="native">人禽病毒交换事件（如当人或猪同时感染人和禽病毒时）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">rén qín bìngdú 

jiāohuàn shìjiàn （rú dāng rén huò zhū tóngshí gǎnrǎn rén hé qín bìngdú 

shí）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>reassortment event (e.g., in which genetic material is 

exchanged between human and avian viruses during co-infection of a human 

or pig)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000547' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">人向人传播</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">rén xiàng rén 

chuánbō</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>person-to-person transmission (e.g., of a virus)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000548' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">日本</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">Rìběn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Japan</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000549' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">日常的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">rìcháng de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>daily</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000550' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">容器</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">róngqì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>container</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000551' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">肉垂</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">ròuchuí</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>wattle (of poultry)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000552' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">肉体物质</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">ròutǐ wùzhì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>body substance</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000553' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">入口</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">rùkǒu</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>entrance</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000554' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">入库</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">rù kù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>warehousing</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000555' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">入院</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">rù yuàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>admission (e.g., of a patient)</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000556' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" 

orth="native">软壳蛋（家禽养殖业中禽流感症状之一）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">ruǎn ké dàn（jiāqín 

yǎngzhíyè zhōng qínliúgǎn zhèngzhuàng zhīyī)</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>soft-shelled egg (e.g., in domestic poultry as sign of 

avian flu)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000557' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">三联的（流感疫苗）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">sān lián de （liúgǎn 

yìmiáo）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>trivalent (influenza vaccine)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000558' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">丧葬承办者</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">sāngzàng 

chéngbànzhě</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>funeral director</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000559' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">商品家禽</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shāngpǐn 

jiāqín</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>commercial poultry</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000560' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">商品农场</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shāngpǐn 

nóngchǎng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>commercial farm</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000561' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">设备</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shèbèi</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>equipment</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000562' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">社会混乱</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shèhuì hùnluàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>social disruption (e.g., as caused by pandemic)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000563' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">射线照片拍摄者</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shèxiàn zhàopiàn 

pāishè zhě</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>radiographer</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000564' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">申请书</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shēnqǐng shū</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>request form</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000565' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">神经氨酸酶</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shénjīng ānsuān 

méi</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Neuraminidase (NA)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000566' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">神经氨酸酶抑制剂</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shénjīng ānsuān méi 



yìzhìjì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>neuraminidase inhibitor (e.g., oseltamivir,  

zanimivir)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000567' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">升</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shēng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>litre</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000568' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">生病的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shēngbìng de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sick</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000569' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">生产制造国</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shēngchǎn zhìzào 

guó</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>country of manufacture</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000570' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">生理疗法</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shēnglǐ liáofǎ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>physiotherapy</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000571' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">生肉</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shēng ròu</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>raw meat</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000572' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">生物安全</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shēngwù ānquán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>biosecurity</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000573' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">生物危害</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shēngwù wēihài</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>biohazard</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000574' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">湿度</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shīdù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>moisture</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000575' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">尸体</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shītǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>cadaver</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000576' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">（鸟的）尸体</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shītǐ （niǎo 

de）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>carcass</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000577' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">尸体解剖</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shītǐ jiěpōu</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>autopsy</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000578' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">湿纸巾</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shī zhǐjīn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>wipes</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000579' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">食品安全</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shípǐn ānquán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>food safety</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000580' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">食品管理</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shípǐn guǎnlǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>food handling</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000581' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">食品和农业组织</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shípǐn hé nóngyè 

zǔzhī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Food and Agriculture Organization (FAO)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000582' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">实时</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shí shí</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>real time</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000583' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">实验室</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shíyànshì</pron> 

     </keyForm> 



     <sense> 

          <gloss>laboratory</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000584' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">实验室测试</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shíyànshì 

cèshì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>laboratory testing</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000585' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">实验室废料</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shíyànshì 

fèiliào</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>laboratory waste</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000586' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">实验室工作人员</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shíyànshì gōngzuò 

rényuán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>laboratory worker</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000587' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">实验室试验</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shíyànshì 

shìyàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>laboratory test</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000588' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">实验室指导方针</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shíyànshì zhǐdǎo 

fāngzhēn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>laboratory guidelines</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000589' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">实在的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shízài de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>substantial (e.g., contact a patient)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000590' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">使缓和</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shǐ huǎnhé</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>mitigate</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000591' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">使减到最小</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shǐ jiǎn dào zuì 

xiǎo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>minimize</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000592' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">市场</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shìchǎng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>market</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000593' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">试剂</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shìjì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>reagent</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000594' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">世界卫生组织</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shìjiè wèishēng 

zǔzhī</pron> 



     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>WHO</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000595' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">世界卫生组织全球流感规划</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shìjiè wèishēng zǔzhī 

quánqiú liúgǎn guīhuà</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>WHO Global Influenza Programme</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000596' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" 

orth="native">世界卫生组织全球性爆发预警和应对系统</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shìjiè wèishēng zǔzhī 

quánqiúxìng bàofā yùjǐng hé yìngduì xìtǒng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>WHO Global Outbreak Alert and Response Network 

(GOARN)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000597' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">适配检查（如面罩是否紧贴）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shìpèi jiǎnchá （rú 

miànzhào shìfǒu jǐntiē）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>fit-check (e.g., for tightness of mask, facepiece to 

seal)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000598' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">适宜的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shìyí de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>suitable</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000599' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">适应性突变</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shìyìngxìng 

tūbiàn</pron> 

     </keyForm> 



     <sense> 

          <gloss>adaptive mutation</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000600' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">收集物容器</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shōujíwù 

róngqì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>collection container</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000601' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">手递</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shǒu dì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>hand deliver</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000602' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">手凝胶</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shǒu níngjiāo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>hand gel</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000603' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">手术室里戴的软帽</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shǒushùshì lǐ dài de 

ruǎn mào</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>theatre cap</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000604' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">手套</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shǒutào</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>gloves</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000605' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 



          <term scr="Hn" orth="native">手卫生</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shǒu wèishēng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>hand hygiene</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000606' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">受感染的动物与接种疫苗动物的差别</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shòu gǎnrǎn de dòngwù 

yǔ jiēzhòng yìmiáo dòngwù de chābié</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>differentiation of infected from vaccinated animal 

(DIVA)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000607' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">受控制的入口</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shòu kòngzhì de 

rùkǒu</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>controlled access (e.g., to a laboratory)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000608' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">受染的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shòu rǎn de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>infected</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000609' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">受污染的粉尘</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shòu wūrǎn de 

fěnchén</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>contaminated dust</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000610' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">受污染废物</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shòu wūrǎn 

fèiwù</pron> 

     </keyForm> 



     <sense> 

          <gloss>contaminated waste</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000611' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">受污染垃圾</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shòu wūrǎn 

lājī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>contaminated litter</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000612' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">受污染衣物</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shòu wūrǎn 

yīwù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>contaminated linen</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000613' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">兽医</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shòuyī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>veterinarian</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000614' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">兽医监视</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shòuyī jiānshì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>veterinary surveillance</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000615' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">梳</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shū</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>comb (of poultry)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000616' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 



          <term scr="Hn" orth="native">属候鸟的水禽（如野鸭）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shǔ hòuniǎo de 

shuǐqín （rú yěyā）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>migratory waterfowl (e.g., wild ducks)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000617' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">数据</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shùjù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>data</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000618' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">数据库</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shùjùkù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>database</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000619' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">数学模型设计</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shùxué móxíng 

shèjì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>mathematical modelling</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000620' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">双重感染</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shuāngchóng 

gǎnrǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>dual infection</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000621' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">双套袋（指使用两个避孕套）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shuāng tào dài （zhǐ 

shǐyòng liǎngge bìyùntào）</pron> 

     </keyForm> 



     <sense> 

          <gloss>double bagging</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000622' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">水罐</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shuǐ guàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>water pitcher</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000623' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">水平表面</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shuǐpíng 

biǎomiàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>horizontal surface (e.g., in hospital room)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000624' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">水禽</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">shuǐqín</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>waterfowl</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000625' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">死的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">sǐ de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>dead</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000626' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">死后的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">sǐ hòu de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>post mortem</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000627' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">死去的病人</term> 



          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">sǐ qù de 

bìngrén</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>deceased patient</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000628' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">死亡</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">sǐwáng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>death</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000629' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">死因</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">sǐ yīn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>cause of death</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000630' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">死亡率</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">sǐwáng lǜ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>mortality rate</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000631' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">死亡数</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">sǐwáng shù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>mortality</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000632' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">饲料</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">sìliào</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>feed (e.g., bird feed)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000633' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">饲养场</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">sìyǎng chǎng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>farm</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000634' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">塑料袋</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">sùliào dài</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>plastic bag</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000635' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">塑料围裙</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">sùliào wéiqún</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>plastic apron</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000636' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">酸</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">suān</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>acid</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000637' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">尿</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">suī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>urine</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000638' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">尿样盛器</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">suīyàng 

chéngqì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>urine specimen container</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000639' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">台车</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tái chē</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>trolley/table</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000640' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">台面</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">táimiàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>tabletop</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000641' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">台式模型（防灾）演习</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">táishì móxíng （fáng 

zāi） yǎnxí</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>table-top exercise (e.g., for disaster 

preparedness)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000642' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">台湾</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">Táiwān</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Taiwan</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000643' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">泰国</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">Tàiguó</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Thailand</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000644' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">太平间</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tàipíngjiān</pron> 



     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>mortuary</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000645' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">陶器</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">táoqì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>crockery</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000646' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">套鞋</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tàoxié</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>overshoes</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000647' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">特拉华州（美国）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">Dè lā huá zhōu 

（Měiguó）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Delaware</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000648' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">特异性</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tèyìxìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>specificity</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000649' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">提供保健者</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tígōng bǎojiàn 

zhě</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>healthcare provider</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000650' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">体液</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tǐ yè</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>body fluid</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000651' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">体温表</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tǐwēnbiǎo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>thermometer</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000652' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">体征</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tǐzhēng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sign (e.g., of infection)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000653' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">替代者</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tìdài zhě</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>surrogate (e.g., bird to incubate eggs of different 

species)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000654' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">天然宿主</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tiānrán sùzhǔ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>natural host</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000655' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">贴上生物危害标签</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tiēshàng shēngwù 

wēihài biāoqiān</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 



          <gloss>biohazard labelling</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000656' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">听诊器</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tīngzhěnqì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>stethoscope</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000657' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">停尸室</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tíngshīshì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>mortuary</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000658' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">通风</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tōngfēng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>ventilate</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000659' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">通知</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tōngzhī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>notify</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000660' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">同时感染</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tóngshí gǎnrǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>simultaneous infection</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000661' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">投放机制</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tóufàng jīzhì</pron> 

     </keyForm> 



     <sense> 

          <gloss>delivery mechanism (e.g., for drugs)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000662' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">头盔</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tóukuī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>helmet</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000663' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">透热法</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tòurè fǎ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>diathermy</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000664' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">透热灼伤</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tòurè 

zhuóshāng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>diathermy burn</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000665' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">突变</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tūbiàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>mutate</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000666' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">突然死亡</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tūrán sǐwáng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sudden death (e.g., in domestic poultry as sign of avian 

flu)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000667' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 



          <term scr="Hn" orth="native">图解</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tújiě</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>diagram</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000668' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">屠宰</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">túzǎi</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>slaughter (e.g., animals)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000669' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">屠宰场</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">túzǎi chǎng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>slaughterhouse</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000670' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">拖把</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tuōbǎ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>mop</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000671' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">拖把头</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tuōbǎ tóu</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>mop head</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000672' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">托盘</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tuōpán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>tray</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000673' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">脱下（手套等）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tuō xià （shǒutào 

děng）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>peel (e.g., gloves from the hand)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000674' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">唾液</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">tuòyè</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>saliva</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000675' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">外部</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wàibù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>outside</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000676' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">外科手术面罩</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wàikēshǒushù 

miànzhào</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>surgical (face) mask</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000677' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">外面</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wàimian</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>outside</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000678' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">网络实验室</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wǎngluò 

shíyànshì</pron> 

     </keyForm> 



     <sense> 

          <gloss>network laboratories</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000679' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">微滴</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wēi dī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>droplet</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000680' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">微生物</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wēishēngwù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>micro-organism</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000681' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">微生物负荷</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wēishēngwù 

fùhé</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>microbial load</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000682' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">威胁</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wēixié</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>threat</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000683' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">威胁生命的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wēixié shēngmìng 

de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>life-threatening</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000684' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 



          <term scr="Hn" orth="native">围裙</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wéiqún</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>apron</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000685' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">未被感染的病人</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wèi bèi gǎnrǎn de 

bìngrén</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>noninfected patient</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000686' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" 

orth="native">胃纳差（家禽养殖业中禽流感症状之一）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wèinà chà （jiāqín 

yǎngzhíyè zhōng qínliúgǎn zhèngzhuàng zhīyī）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>lack of appetite (e.g., in domestic poultry as sign of 

avian flu)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000687' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">未确证的病例</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wèi quèzhèng de 

bìnglì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>unconfirmed case</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000688' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">卫生</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wèishēng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>hygiene</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000689' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">卫生保健工作者</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wèishēng bǎojiàn 

gōngzuòzhě</pron> 



     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>health care worker</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000690' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">卫生部</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wèishēngbù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Ministry of Health</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000691' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">卫生官员</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wèishēng 

guānyuán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>medical officer</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000692' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">卫生间</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wèishēng jiān</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>bathroom</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000693' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">卫生习惯</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wèishēng 

xíguàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>hygienic habit</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000694' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">喂食</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wèi shí</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>feed</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000695' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">未稀释的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wèi xīshì de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>undiluted</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000696' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">温度计</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wēndùjì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>thermometer</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000697' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">文化敏感性</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wénhuà mǐngǎn 

xìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>cultural sensitivity</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000698' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">污染</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wūrǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>contaminate</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000699' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">污物</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wūwù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>dirt</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000700' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">无并发的流感</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wú bìngfā de 

liúgǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 



          <gloss>uncomplicated influenza</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000701' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">无水防腐剂</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wúshuǐ 

fángfǔjì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>waterless antiseptic agent</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000702' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">无水消毒剂</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wúshuǐ 

xiāodújì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>waterless antiseptic agent</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000703' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">雾化剂</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wùhuàjì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>aerosol</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000704' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" 

orth="native">物理屏障（如分隔医院病床间的帘或隔断）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wùlǐ píngzhàng （rú 

fēngé yīyuàn bìngchuáng jiān de lián huò géduàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>physical barrier (e.g., curtain or partition separating 

hospital beds)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000705' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">物流</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">wùliú</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>logistics</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000706' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">西伯利亚</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">Xībólìyà</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Siberia</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000707' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">吸入</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xīrù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>inhale</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000708' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">稀释</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xī shì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>dilute</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000709' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">洗</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>wash</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000710' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">洗涤</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xǐdí</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>launder; laundering; wash</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000711' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">洗手</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xǐ shǒu</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>hand washing</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000712' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">洗手盆</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xǐ shǒu pén</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>hand (washing) basin</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000713' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">细小的带菌飞沫</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xìxiǎo de dài jūn 

fēimò</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>fine droplet nuclei</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000714' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">下水</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xiàshuǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>offal</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000715' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">下水道</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xiàshuǐdào</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sewer</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000716' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">先前存在的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xiānqián cúnzài 

de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>pre-existing (e.g., medical condition)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000717' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">香港</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">Xiānggǎng</pron> 



     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Hong Kong</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000718' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">消毒</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xiāodú</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>disinfection (i.e., removing micro-organisms without 

complete sterilization);  sterilization</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000719' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">消毒服务部门</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xiāodú fúwù 

bùmén</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sterilizing service department</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000720' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">消毒剂</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xiāodú jì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>disinfectant;  sanitizer (e.g., soap)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000721' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">消毒人员</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xiāodú rényuán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sterilizing service worker</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000722' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">消毒站</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xiāodú zhàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>disinfection station</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000723' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">消灭</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xiāomiè</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>eradication; stamp out (e.g., of infected birds as a 

control measure)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000724' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">消退（如退烧）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xiāotuì (rú tuī 

shāo)</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>resolution (e.g., of a fever)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000725' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">小</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xiǎo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>small (size)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000726' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">小儿麻痹症</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin 

romanization">xiǎoérmábìzhèng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>poliomyelitis</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000727' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">小农场主</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xiǎo nóngchǎng 

zhǔ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>smallholder (e.g., farmer, poultry sector)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000728' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">鞋</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xié</pron> 



     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>shoe</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000729' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" 

orth="native">协调缺失（家禽养殖业中禽流感症状之一）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xiétiáo quēshī 

（jiāqín yǎngzhí yè zhōng qínliúgǎn zhèngzhuàng zhīyī）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>lack of coordination (e.g., in domestic poultry as sign 

of avian flu)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000730' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">血</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xiě</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>blood</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000731' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">心理学家</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xīnlǐxuéjiā</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>psychologist</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000732' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" 

orth="native">休息日（零售商停止宰杀活禽、对场地彻底清洗消毒）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xiūxi rì （língshòu 

shāng tíngzhǐ zǎishā huó qín, duì chǎngdì chèdǐ qīngxǐ xiāodú）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>rest day (i.e., when retailers should slaughter all 

remaining live poultry on the premises before designated hours of the 

days and suspend their business thereafter to allow thorough cleaning and 

disinfection of the premises)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000733' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">许可证</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xǔkě zhèng</pron> 



     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>license (e.g., a drug)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000734' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">靴罩</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xuē zhào</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>boot cover</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000735' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">靴子</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xuēzi</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>boots</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000736' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">学到的教训</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xué dào de 

jiàoxun</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>lessons learned</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000737' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">血</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xuè</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>blood</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000738' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">血凝素</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xuèníngsù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>hemagglutinin</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000739' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 



          <term scr="Hn" orth="native">血清</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xuèqīng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>serum</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000740' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">血压计</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xuèyā jì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sphygmomanometer</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000741' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">驯化种群</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xúnhuà 

zhǒngqún</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>domestic population</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000742' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">驯养的鸟</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xúnyǎng de 

niǎo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>domesticated bird</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000743' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">训练</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">xùnliàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>train</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000744' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">鸭</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yā</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>duck</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000745' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">亚麻织品</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yàmá zhīpǐn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>linen</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000746' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">亚型</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yà xíng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>subtype (e.g., of a virus)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000747' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">亚洲</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">Yàzhōu</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Asia</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000748' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">严重的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yánzhòng de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>severe</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000749' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">眼保护</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yǎn bǎohù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>eye protection</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000750' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">眼杯式护目镜</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yǎnbēi shì 

hùmùjìng</pron> 

     </keyForm> 



     <sense> 

          <gloss>eyecup goggles</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000751' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">眼感染</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yǎn gǎnrǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>eye infection</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000752' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">验尸</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yàn shī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>post mortem; post mortem examination</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000753' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">养鸡场</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yǎngjīchǎng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>chicken farm</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000754' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">养鸡场的鸡</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yǎngjīchǎng de 

jī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>farmed chicken</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000755' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">养鸭场</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yǎngyā chǎng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>duck farm</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000756' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">养鸭场的鸭</term> 



          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yǎngyāchǎng de 

yā</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>farmed duck</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000757' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">样本</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yàngběn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>specimen</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000758' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">样本采集</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yàngběn cǎijí</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>specimen collection</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000759' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">样本处理</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yàngběn chǔlǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>specimen processing</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000760' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">样本袋</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yàngběn dài</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>specimen bag</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000761' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">药片</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yàopiàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>tablet (e.g., of medicine)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000762' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">药物治疗</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yàowù zhìliáo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>medication</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000763' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">野鸟</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yě niǎo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>wild bird</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000764' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">野生候鸟</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yěshēng 

hòuniǎo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>migratory wild bird</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000765' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">液态排泄物（如尿、屎）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yètài páixiè wù （rú 

suī 、 shǐ）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>liquid waste (e.g., urine, faeces)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000766' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">野鸭</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yě yā</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>wild duck</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000767' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">一次性防护服</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yīcìxìng fánghù 

fú</pron> 

     </keyForm> 



     <sense> 

          <gloss>disposable protective clothing</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000768' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">一次性毛巾</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yīcìxìng 

máojīn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>disposable towel</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000769' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">一次性器具</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yīcìxìng qìjù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>disposable instrument</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000770' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">一次性使用长袖罩衣</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yīcìxìng shǐyòng 

cháng xiù zhàoyī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>single-use long sleeved gown</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000771' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">一次性使用手套</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yīcìxìng shǐyòng 

shǒutào</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>single-use gloves</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000772' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">衣服</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yīfu</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>clothing</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000773' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">医疗建议</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yīliáo jiànyì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>medical advice</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000774' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">医疗助手</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yīliáo zhùshǒu</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>medical aide (person)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000775' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">一年一度的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yīnián yīdù de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>yearly</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000776' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">医生</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yīshēng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>doctor</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000777' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">一线工作者</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yīxiàn 

gōngzuòzhě</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>frontline worker</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000778' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">医院</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yīyuàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>hospital</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000779' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">医院传播（如疾病）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yīyuàn chuánbō （rú 

jíbìng）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>nosocomial spread (e.g., of disease)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000780' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">医院废弃物</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yīyuàn fèiqìwù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>hospital waste</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000781' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">疑似病例</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yí sì bìnglì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>suspect case</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000782' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">乙醇</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yǐchún</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>ethyl alcohol</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000783' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">乙二胺四乙酸管</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yǐ èr àn sì yǐsuān 

guǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>EDTA tube</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000784' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">已死的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yǐ sǐ de</pron> 



     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>deceased</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000785' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">乙烯基（塑料）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yǐxījī 

(sùliào)</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>vinyl</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000786' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">已驯化种群</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yǐ xúnhuà 

zhǒngqún</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>domestic population</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000787' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">异丙基</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yìbǐngjī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>isopropyl</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000788' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">溢出物处理</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yìchūwù chǔlǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>spills-management</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000789' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">意大利</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">Yìdàlì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Italy</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000790' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">易感的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yì gǎn de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>susceptible</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000791' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">易感性</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yì gǎn xìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>susceptibility</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000792' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">疫苗</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yìmiáo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>vaccine</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000793' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">疫苗成分</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yìmiáo 

chéngfèn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>vaccine composition</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000794' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">疫苗接种</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yìmiáo 

jiēzhòng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>vaccination</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000795' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">易受感染的病人</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yì shòu gǎnrǎn de 

bìngrén</pron> 

     </keyForm> 



     <sense> 

          <gloss>susceptible patient</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000796' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">易受染的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yì shòu rǎn de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>vulnerable; risk-prone</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000797' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">易受伤害的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yì shòu shānghài 

de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>vulnerable</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000798' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">阴沟</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yīngōu</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>sewer</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000799' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">印度尼西亚</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">Yìndùníxīyà</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Indonesia</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000800' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">印记</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yìnjì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>seal</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000801' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">用过的</term> 



          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yòng guò de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>used</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000802' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">用面罩遮盖</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yòng miànzhào 

zhēgài</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>masking (e.g., a patient)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000803' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">由禽向人的传播</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yóu qín xiàng rén de 

chuánbō</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>avian-to-human transmission</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000804' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">有毒的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yǒudú de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>toxic</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000805' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">有多种年龄的家禽的养殖场</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yǒu duōzhǒng niánlíng 

de jiāqín de yǎngzhí chǎng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>multi-age poultry farm</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000806' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">有害生物物质（尤指传染性的）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yǒuhài shēngwù wùzhì 

（yóu zhǐ chuánrǎnxìng de）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>biohazard</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000807' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">有害生物物质病理样本袋</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yǒuhài shēngwù wùzhì 

bìnglǐ yàngběn dài</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>biohazard pathology specimen bag</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000808' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">有害生物物质样本袋</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yǒuhài shēngwù wùzhì 

yàngběn dài</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>biohazard specimen bag</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000809' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">有机材料（如尘土、肥料）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yǒujī cáiliào （rú 

chéntǔ 、 féiliào）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>organic material (e.g., dust, manure)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000810' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">有脚轮小车</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yǒu jiǎolún xiǎo 

chē</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>trolley/table</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000811' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">有效时段</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yǒuxiào 

shíduàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>range (e.g., of time, test results)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000812' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">预案</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yù’àn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>preparedness plan (e.g., for disasters)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000813' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">预备状态</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yùbèi 

zhuàngtài</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>preparedness</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000814' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">预测</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yùcè</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>forecasting</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000815' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">预防</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yùfáng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>precaution; prevent; prevention</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000816' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">预防措施</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yùfáng cuòshī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>precautionary measure; prophylactic measures</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000817' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">预防（法）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yùfáng （fǎ）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>prophylaxis</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000818' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" 

orth="native">预防空气传染的措施（如使用高效防护面罩）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yùfáng kōngqì 

chuánrǎn de cuòshī（rú shǐyòng gāoxiào fánghù miànzhào）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>airborne precaution (e.g., the use of high efficiency 

masks)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000819' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">预警系统</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yùjǐng xìtǒng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>early warning system</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000820' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">浴室</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yùshì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>bathroom</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000821' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">源病人</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yuán bìngrén</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>source patient</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000822' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">原发性病毒性肺炎</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yuánfāxìng bìngdúxìng 

fèiyán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>primary viral pneumonia</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000823' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 



          <term scr="Hn" orth="native">原因</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yuányīn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>cause</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000824' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">越南</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">Yuènán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>Vietnam</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000825' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">运鸡车</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yùn jī chē</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>chick mover</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000826' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">运尸袋</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yùn shī dài</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>body bag</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000827' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">运送（病人）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">yùnsòng 

（bìngrén）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>transport (e.g., of a patient</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000828' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">扎那米韦（神经氨酸酶抑制剂）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zānǎmǐwéi 

(shénjīng’ānsuānméi yìzhìjì)</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>zanimivir (i.e., neuraminidase inhibitor)</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000829' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">再评估</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zài pínggū</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>reassess (e.g., patient's condition) </gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000830' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">脏衣物</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zāng yīwù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>soiled linen</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000831' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">脏衣物袋</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zāng yīwù dài</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>linen bag</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000832' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">罩靴</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhàoxuē</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>overshoes</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000833' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">罩衣</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhàoyī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>gown</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000834' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">遮帘</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhēlián</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 



          <gloss>blind (e.g., on a window)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000835' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">针刺伤</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhēn cìshāng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>needlestick injury</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000836' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">诊断</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhěnduàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>diagnosis</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000837' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">诊断检验</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhěnduàn 

jiǎnyàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>diagnostic test</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000838' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">诊疗所废弃物</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhěnliáosuǒ 

fèiqìwù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>clinical waste</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000839' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">诊疗所废弃物袋</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhěnliáosuǒ fèiqìwù 

dài</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>clinical waste bag</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000840' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 



          <term scr="Hn" orth="native">正病毒培养</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhèng bìngdú 

péiyǎng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>positive viral culture</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000841' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">正常的垃圾</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhèngcháng de 

lājī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>normal waste</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000842' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">正常的脏衣物</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhèngcháng de zāng 

yīwù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>normal linen</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000843' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">证据</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhèngjù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>evidence</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000844' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">正聚合酶链式反应</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhèng jùhéméi liànshì 

fǎnyìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>positive polymerase chain reaction (PCR)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000845' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">正免疫荧光抗体测定</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhèng miǎnyì 

yíngguāng kàngtǐ cèdìng</pron> 

     </keyForm> 



     <sense> 

          <gloss>positive immunofluorescence antibody (IFA)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000846' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">症状</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhèngzhuàng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>symptom</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000847' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">支援人员</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhīyuán 

rényuán</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>support staff</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000848' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">执法</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhífǎ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>law enforcement</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000849' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">直接对病人护理</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhíjiē duì bìngrén 

hùlǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>direct patient care</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000850' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">直接接触</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhíjiē jiēchù</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>direct contact</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000851' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 



          <term scr="Hn" orth="native">直接接触传染</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhíjiē jiēchù 

chuánrǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>direct contact transmission</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000852' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">职业保健队</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhíyè bǎojiàn 

duì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>occupational health team</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000853' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">指导方针</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhǐdǎo 

fāngzhēn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>guideline</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000854' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">纸巾</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhǐjīn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>tissue (e.g., to cover nose when sneezing)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000855' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">纸面罩</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhǐ miànzhào</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>paper mask</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000856' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">致病的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhìbìng de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>pathogenic</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000857' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">致病菌株</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhì bìngjūn 

zhū</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>pathogenic strain</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000858' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">致病性</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhìbìng xìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>pathogenicity</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000859' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">治疗</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhìliáo</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>treatment</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000860' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">治疗方案</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhìliáo 

fāng’àn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>protocol (e.g., for medical treatment)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000861' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">治疗过程</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhìliáo 

guòchéng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>course of treatment; treatment course</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000862' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">致命的</term> 



          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhìmìng de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>fatal</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000863' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">致命的疾病</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhìmìng de 

jíbìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>fatal disease</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000864' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">致命感染</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhìmìng gǎnrǎn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>lethal infection</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000865' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">中等（大小）的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhōngděng （dàxiǎo） 

de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>medium (size)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000866' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">中间时间</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhōngjiān 

shíjiān</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>median time</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000867' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">中性清洁剂</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhōngxìng 

qīngjiéjì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>neutral detergent</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000868' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">种</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhǒng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>species</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000869' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">种障阻</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhǒng zhàngzǔ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>species barrier (e.g., transmission from birds to 

humans)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000870' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">重荷</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhònghè</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>heavy duty</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000871' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">重型</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhòngxíng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>heavy duty</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000872' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">重症急性呼吸道综合征（非典）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhòngzhèng jíxìng 

hūxīdào zōnghézhēng （fēidiǎn）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>severe acute respiratory syndrome (SARS)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000873' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">重症监护病房</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhòngzhèng jiānhù 



bìngfáng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>intensive care unit</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000874' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">重症特别护理</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhòngzhèng tèbié 

hùlǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>intensive care</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000875' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">猪</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhū</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>pig</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000876' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">猪瘟</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhū wēn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>classical swine fever (CSF, i.e., hog cholera); hog 

cholera</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000877' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">注射器</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhùshèqì</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>syringe</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000878' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">住院</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhùyuàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>hospitalization</gloss> 

     </sense> 

</entry> 



<entry id='ZHO_H9823004C0606_000879' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">住院的</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhùyuàn de</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>hospitalized</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000880' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">专家</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhuānjiā</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>expert</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000881' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">装备</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhuāngbèi</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>equipment</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000882' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">桌面</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zhuōmiàn</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>tabletop</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000883' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">自体接种</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zì tǐ jiēzhòng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>self-inoculation</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000884' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">自由放养</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zìyóu fàngyǎng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>free-ranging</gloss> 



     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000885' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">组群（有共同点的一组人）</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zǔqún (yǒu gòngtóng- 

diǎn de yīzǔ rén）</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>cohort</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000886' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">组织</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zǔzhī</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>tissue (e.g., of the lungs)</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000887' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">组织胞浆菌病</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin 

romanization">zǔzhībāojiāngjūnbìng</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>histoplasmosis</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000888' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">嘴</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zuǐ</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>mouth</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

<entry id='ZHO_H9823004C0606_000889' cl='U'> 

     <keyForm  type="root" lang="zho" reg="simplified"> 

          <term scr="Hn" orth="native">最大化</term> 

          <pron scr="La" orth="pinyin romanization">zuìdàhuà</pron> 

     </keyForm> 

     <sense> 

          <gloss>maximize</gloss> 

     </sense> 

</entry> 

</dictionary> 


